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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ Αρ. Φύλλου 3 

ΝΟΜΟΣ ΥΠ’ ΑΡΙΘ. 2883 

Κύρωση της Συµφωνίας μεταξὺ της Κυβέρνησης της Ελληνι- 
κῆς Δημοκρατίας καὶ της Κυβέρνησης της Δημοκρατίας 
της Κροατίας για την προώθηση καὶ αμοιβαία προστασία 
των επενδύσεων. 

Ὁ ΠΡΟΕΔΡΟΣ 
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόµο που ψήφισε η Βουλή: 

Ἄρθρο πρώτο 

Κυρώνεται καὶ έχει την ισχύ, πο αρἰίζει το ἀρθρἍ 38 

παρ. Ί του Συντάγματος, η Συμφωνία μεταξύ της Κυ- 

βέρνησης της Ἑλληνικῆς Δημοκρατίας καὶ της Κυβέρ- 
νησης της Δημοκρατίας της ζροατίας για την προώθηση 
και αμοιβαία προστασία των επενδύσεων, ποὺ υπουρᾶ- 

φηκε στο Ζάγκρεμπ την Ίδη Οκτωβρίου 1996, της 

οποίας το κείµενο -ε πρωτότυιπο στην ελληνική καὶ 

αγγλικἡ γλὠσσα ἔχει ως εξής; 

ΣΥΜΘΦΩΜΙΑ 

ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ 

ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 
ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΚΡΟΑΤΙΑΣ 

ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΩΘΗΣΗ ΚΑΙ ΑΜΟΙΒΑΙΑ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ 
ΤΩΝ ΕΠΕΝΔΥΣΕΩΝ 

Η Κυβέρνηση της Ἑλληνικῆς Δημοκρατίας καὶ 

η Κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Κροατίας 
Αποκηαλούμενες εφεξής "τα Συµβαλλόμενα Μέρη”, 

ΕΠΙΘΥ ΜΩΝΤΑΣ να ενισχύσουν την οικονομική τους 
συνεργασία προς το αμοιβαίο ὀφελος των δύο Κρατών 
σε μακροχρόνια βάση, 

ΕΧΟΝΤΑΣ ως στόχο τη δηµιουργία ευνοϊκών συνθη-- 

κὠν γιὰ τις επενδύσεις επενδυτών τοῦ ενὸς Συμµβαλ- 
λόµενου Μέρους στο έδαφος τοῦ ἄλλου Συμβαλλόμενου 

Μέρους, 

15 Ιανουαρίου 1998 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ἀπ η προώθηση καὶ προστασία 
των επενδύσεων, βᾶσει της παρούσας Συμφωνίας, θα 
τονώσει την πρωτοβουλία στον τοµέα αυτὸν. 

ΣΥΜΦΩΝΗΣΑΝ ΤΑ ΑΚΟΛΟΥΘΑ: 

ΑΡΘΡΟ Ί 

Όρισμοί 

Για τοὺς σκοπούς της παρούσας Συµφωνίας; 

Ἱ. "Ἐπένδυση” σημαῖΐνει κάθε εἶδους περιουσισκό στοι-- 

χεῖο, το οποία επενξύσται από επενξυτή του ενός 

Σηµβαλλόμενου Μέρους, υπὸ την πραωπόθεση ὁπ η εν 

λόγω επένδυση πραγματοποιείται σύμφωνα µε τη νο- 

μοθεσία του ἄλλου Συμβαλλόμενου Μέρους και περι- 

λαμβάνει ειδικότερα, αλλᾶ ὄχι αποκλειστικά: 

α) κινητή καὶ ακίνητη ιδιοκτησία καὶ κάθε εµμπρᾶγματο 
δικαίωμα ὅπως υποθήκες, εμπράνματες ασφάλειες καὶ 

ενέχυρα, 

β) μετοχές, εταιρικά μερίδια, ομολογίες καὶ κᾶθε ἄλλη 

μορφή συμμετοχής σος εταιρεία, 
γ) χρηματικές απαιτήσεις καὶ κάθε ἄλλη συμβατική 

απαίτηση που ἐχει οικονομική αξία, καθώς καὶ δὅανεια 

συνδεόµενα µε επένδυση, 

ἂ) δικαιώματα πνευματικής καὶ βιομηχανικής ιδιοκτη- 

σίας, ευρεσιτεχνίες, σήματα, τεχνικές μἐθοδοι, τεχνο-- 

γνωσία, επιχειρηματική φήμη καὶ ἄλλα παράµοια δικαιώ-- 

ματα. 
ε) εκχωρήσεις επιχειρηματικών δικαιωμάτων, βάσει 

νόµου ἡ συμβάσεως, περιλαμβανομένων καὶ εκχωρήσεων 

για ἐρεύνα, ανάπτυξη, εξόρυξη ἡ εκμετάλλευση φυσικών 

πόρων, 

στ) αγαθά, τα οποία, βάσει συµβάσεως χρηματοδοτικής 
μισθώσεως, ευρίσκονται στην κατοχή του μισθωτὴ στο 

έδαφος Συμβαλλόμενου Μέρους, σύµφωνα µε τη νς-- 

μοθεσία του. 
Οποιαδήποτε μεταβολή του τύπου της επένδυσης 

που ἐχει πραγματοποιηθεί σύµφωνα µε τη νομοθεσία 

του Συμβαλλόμενου Μέρους, στο έδαφος του οποίου 
ἐχει εγκατασταθεί η επένδυση, δεν μεταβάλλει το χα- 

ρακτήραᾳ της ως επένδυσης.
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2 "Αποδοση᾽ σημαίνει τα ἐποδα που αποιρέρει μία 
Ενδυση καὶ περιλαµβάνει ειδικότερα, αλλᾶ ὄχι απο-- 

κλὲιστικά, κέρδη, τόκους, μερίσματα, υπεραξία, δικαιώ-- 
µάτα πνευματικῆς καὶ βιομηχανικής ιδιοκτησίας καὶ ᾱ- 

μοιβές. 
3. "Ἐπενδυτής” σημαίνει σε αχέση µε κάθε Συµβαλ- 

λόµενο Μέρος; 

α) φυσικά πρόσωπα ποὺ έχουν τὴν ιθαγένεια τὸυ ἐν 

λόγω Συμβαλλόμενου Μέρους, σύµφωνα µε τη νομοθεσία 

του, 
β) νομικά πρόσωπα που ἔχουν συσταθεἰ σύμφωνα µε 

τη νομοθεσία του εν λόγω Συµβαλλόμενου Μέρους. 

4. “"Ἐδαφος” σημαῖνει, σε σχέση µε κάθε Συμβαλλόμενο 
Μέρας, το ἔδαφος ὑπὸ την κυριαρχία του, περιλαµβα- 
νοµένων καὶ των χωρικών υδάτων, καθώς και τις απο-- 

θαλάσσιες περιοχὲς, επἰ των οποίων το εν λόγω Σωµ- 

βαλλόμενο Μέρος ασκεἰ, σύµφωνα µε το διεθνὲς δίκαιο, 

κυριαρχικά δικαιώμστα ἡ δικαιοδοσία. 

ΑΡΘΡΟ 3 
Προώθηση καὶ προστασία των επενδύσεων 

Ἱ. Κάθε Συµβαλλόμενο Μέρος προωθεί, στο ἐδαφός 

του, επενδύσεις επενδυτὼν του ἄλλου Σωμβαλλόμενου 
Μέρους καὶ κάνει δεκτές τις επευδύσεις αυτὲς σύμφωνα 

με τη νοµοθεσία του. 
2, Κάθε Συµβαλλόμενο Μέρος παραχωρεί πάντοτε 

στις επενδώσεις ποι; πραγματοποιούνται, σύμφωνα µε 

τη νοµοθεσία του, στο ἐδαφὸός του. απὀ επενδυτές του 

ἄλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, ἔἰἴκαπη μεταχείριση και 
πλήρη προστασία καὶ ασφάλεια. Κάθε Συμβαλλόμενο 
Μέρος εξασφαλίζει ὅτι η διαχείριση, συντήρηση, χρήση, 
εκµετόλλευση ἡ διάθεση, στο ἐδαφὸς του, επενδύσεων 
επενδυτών του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους δεν πα-- 

ρακωλύεται καθ’ αιανδήπατε Ιρόάπο μὲ μέτρα ἀδικαιό-- 

Ἀόγητα ἡ διακριτικῆς φύσεως. 

3. Η απόδοση των επενδύσεων καὶ. σε περίπτωση 

επανεπενδύσεως, το σχετικό εισόδημα απολαμβάνουν 

της ιδίας προστασίας µε την αρχική επένδωση. 

4, Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος τηρεί οποιαδήτοτε 

άλλη υποχρέωση ἐχειῖ αναλάβει αε σχέση µε επενδύσεις 

επενδυτων του ἄλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, 

ΑΡΘΡΟ 3 
Μεταχειριση των επενδύσεων 

1. Κάθε Σωμβαλλόμενο Μέρος παραχωρεἰ στις επεν-. 

δύσεις, που πραγµατοποιούνται στο. ἐδαφὸός του απὀ 

επενδυτὲς του ἄλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, µετα-- 
χείριση ὀχι λιγότερο ευνοϊκή απὀ εκείνη που παραχωρεί 
αε επενδύσεις των ἴδιων επενδυτῶν του ἡ σε επενδύσεις 
επενδυτῶν τρίτου κράτους, εφαρµοζοµένης της ευνοί-- 

κοτέρας µεταχειρίσεως. 

2. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος παραχωρεί στοὺς ἕ- 
πενδυτὲς του ἁλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, ὅσον 
αφορᾶ τη ὅραστηριότητα που αναπτύσσουν στο ἐδαφὸς; 

του σε σχέση µε επενδύσεις, µεταχειριση όχι λιγότερο 

ευνοική απὀ εκείνη που παραχωρεί στοὺς ιδίους επεν- 

δυτὲς τοῦ ἡ σε επενδυτὲς τρίτου κράτους, εφαρµοζο-- 

μένης της ευνοικοτέρας μµεταχειρίσεως. 

3. Οἱ διατάξεις των παραγράφων Ἰ καὶ 2 του παρόντος 
ἀρθρου δεν συνεπάγονται υποχρέωση του ενὸς Συμ- 
βαλλόμενου Μέρους να επεκτείνει στους επενδυτὲς 

του ἄλλου Συµμβαλλόμενου Μέρους τα πιλεσανεκτήµατα 
οποιασδήποτε µεταχειρίσεως, προτιμήσεως ἡ προνοµίου 

που απορρέουν απὀ: 
α) τη συμμετοχή του σε υφιστάμενη ἡ μελλοντική 

τελωνειακή ἑνωση, σικονοµική ἑνώση, σωμφωνία περι-- 

φερειακῆς οικονοµικής ολοκλήρωσης ἢ παρόµοια διεθνή 

συμφωνία, ἡ 
β) διεθνή συμφωνία ἡ ρύθμιση σχετική εν ὁλω ἡ εν 

μέρει με φορολογία, 

ΑΡΘΡΟ 4 

Απαλλοτρίωση 

1. Ἐπενδώσεις επενδυτών το! ενὸς Συμβαλλόμενου 
Μέρους στο ἐδαφος τοῦ άλλου Συµβαλλόμενου Μέρους 

δεν υπόκεινται σε απαλλοτρίωση, εθνικοποίηση ἡ ο-- 

ποιοδήποτες ἆλλο μέτρο, τα αποτελέ”µατα του οποίου 

ισοδυναμούν µε απαλλοτρίωση ἡ εθνικοποίηση ἰαποκα-- 
λούμενες εφεξής απαλλοτρίωση”) παρὰ μόνσ για λό- 

γους δημοσίου σωμφέροντος, µε νόμιμες διαδξικασῖες, 

ασε µη διακριτική βάση καὶ κατόπιν κατοδολἠς αμέσου. 

επαρκούς καὶ αποτελεσματικής αποζημιώσεως. Ἡ απο-- 

ζηµίωση αυτή εἶναι ἴση µε τὴν αγοραία αξία της Βιγείσας 

επενδύσεως αµέσως πρὶν απ το χρονικό σημείο κατά 

το οποίος ελήφξη το σινφκεκριµένο πέτρα ἡ έγιε ὅπ-- 

μοσίως γνωστό, επιλεγοµένου του προγενεστέρου χρο-- 

νικου σημείου, περιλαµβάνει τόκο απὀ την ηµέρα της 

απαλλοτριώσεως. ἐως τὴν ηἡμέρα καταβόλης, µε τα 

σώνηθες εμπορικό επιτόκιο. 

2. Η αποζημίωση πληρώνεται σε µετατρέιμο νόμισμα. 

μεταφέρεται ελεύθερα καὶ καταβάλλεται χωρὶῖς αδικαιό-- 
λόγητη καθυστέρηση στα δικαιούχο. σνεξαρτήτως του 

τόπου κατοικίας ἡ διαµονής του. Η μεταφορᾶ Βεωρεῖται 

ὅτι γίνεται ᾽κωρίῖς αδικαιολόγητη καξυστέρηση” εφάσον 

πραγματοποιείται εντός της χρονικος περιόδου που 

φυσιολογικά απαιτείται για την ολοκλήρωση τῶν δια-- 

τυπώσεων της μεταφορᾶς, χρονική περίοδος η οποία 
σε καμία περίπτωση ὅεν µπορεί να υπερβαίνει τους 

τρεις μήνες. 
3. Οἱ διατᾶξεις της παραγράφου Ἱ του παρόντος 

ἀἄρθρόυ εφαρμόζονται επίσης καὶ στην περίπτωση κατά 

την οποία Συμβαλλόμενο Μέρος προβαίνει σε απαλ- 

λοτρίωση. περιουσιακών. στοιχείων εταιρείας͵ η οποία 

ἑχει συσταθεί σύµφωνα µε τη νοµοθεσία του σε Όποιο-- 

δήποτε σημείο του εδάφους του κοὶι της οποίας επεν- 

δυτής του άλλου Σωυμβαλλόμενου Μέρους κατέχει µε- 
τοχες. 

ΑΡΘΡΟ 5 
Αποζημιώσἒις 

Ἱ.. Οἱ επενδυτὲς του ενός ΞΣυμβαλλόμενου Μέρους, 

των. οποίων οι επιενδύσεις στο έδαφος του ἄλλου 

Συμβαλλόάμενου Μέρους υφίστανται ζημίες λόγω πολὲ-- 

μου ἡ άλλης ἑνόπλης σύγκρουσης, καταστάσεως ἐἑκτά-- 

κτου ανάγκης, πολιτικὠῶν αναταραχών ἡ ἄλλων παρὸ- 

μοιων γεγονότων στο ἔδαφος του άλλου Συμβαλλόμενου 

Μέρους, απολαμβάνουν από τὸ δεύτερο Σωμβαλλώμενο 

Μέρος μεταχείριση, ὅσον αφορά την. αποκατάσταση, 

αποζημίωση ἡ ἄλλου εἴδους διευθέτηση, ὄχι λιγότερο 
ευνοική από εκεῖνη που τὸ Συμβαλλόμενο Μέρος αυτό 

επιφυλάσσει στους ιδίους επενδυτὲς του ἡ στοὺς ε-- 

πενδυτὲς τρίτου κράτους, εφαρμοζομένης της ευνοῖ- 

κοτέρας μεταχειρίσεως. Προκύπτουσες πληρωμές κα-- 
ταβάλλονται αµέσως καὶ μεταφέρονται ελεύθερα σε 
ελεύθερα µετατρέψιμο νόμισμα. 

2. Μπ Βιγνοµένων των διατάξεων της παραγράφου 1
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του. παρόντος ἂρθρου. επενδυτὲς του ενὸς Συµβαλ- 
Ἄομενου Μερους οἱ αποίοι, σε ὀποιαδήποτε απὀ τις 

περιπτώσεις ποὺ αναιρέρονται στην. παράγραφο αυτη, 

υφίστανται ζημίες στο έδαφος του ἄλλου Συµβαλλόμενου 

Μέρους λόγω: 

α) επιτάξεως της επενδισεως τους ἡ μέρους αυτής 

απ τις δυνάμεις ἡ αρχὲς τοῦ δεύτερου Ξυμβαλλόμενα 

Μέρους, ἡ 

β) καταστροφης της επενδύσεὼς τους ἡ μέρους 
αυτὴς από πς ὄυνομεῖις ἡ αρχὲς του δεύτερου Συμ- 
βαλλόμενου Μέρους, η οποία δεν επεβάλλετο απὀ τις 

περιστάσεις, 
τυγχόνουν. ἄμεσης, επαρκοὺς καὶ αποτελεσματικής 

επανορθώσεως η αποζημιώσεως. 

ΑΡΘΡΟ 6 
Ἐμαναπατρισμός της επενδύσεως 

και τῆς αποδοσεὼώς της 

Ἱ. Τα Συµβαλλόμενα Μέρη εγγυώνται, ὅσον. αφορά 

τις επενδύσεις επενδωτων του ἄλλου Συµβαλλόμενου 

Μέρους, την ανεµποδιστη μεταφορά της επενδύσεως 

και της αποδόαεὼς της. 
Ἡ μεταφορᾶ πραγματοποιείται χωρίς καθυστέρηση, 

σε ελεύθερα µετατρεήήο νόμισμα, µε την ισοτιμία που 

επικρατεί στην αγορα κατά την ηµέρα της μεταφορᾶς, 

ἃδ. Οἱ μεταφορές αυτὲς περιλαμβάνουν ειδικότερα, 

αλλα ὄχι αποκλειστικὰ: 

α) κεφάλαιο καὶ ποῦσθετα ποσᾶὰ για τη συντήρηση ἡ 

επέκταση της επένξυσης, 

ϱ) κέρδη, τόκους, μερίσματα καὶ ἄλλα τρέχοντα εἰ- 

σοδήματας, 
γ) ποσά για την εξόφληση δανείων, 

δ) δικαιώματα πνευματικής καὶ βιομηχανικῆς ιδιοκτή-- 

σίας καὶ αμοιβες, 

ξ) προιόν πωλήσεως ἡ ρευστοποιήσεως της επὲν- 

ὂυσης ἡ µεροὺς αὐτῆς, 
ὦὉ τα εισοδήματα υπηκόων του ενὸς Συµβαλλόμενου 

ΆΜερους, στους οποίους ἔχει επιτραπεί η απασχόληση 

σε σχέση µε επενδυση στο ἑδαφος του ἄλλου Σωµ- 

βαλλόμενου Μέρους. 

3. Τα Συμβαλλόμενα Μέρη αναλαμβάνουν την υπο- 
χρέωση να παρέχουν. σε σχέση µε πς μεταφορές πο 
αναφερονται στις παραγράφους Ἰ καὶ ἃ του παράντος 

ἂρθρου. μεταχείριση ὄχι λιγότερο ευνοική από εκείνη 

που παρέχουν σε σχέση µε πς μεταφορὲς που προ- 
κύπτουν απὀ επενδύσεις επενδυτών οποιοιιδήποτε τρὶ- 

του κράτους. 

ΑΡΘΡΟ 7 

Ὑποκατάσταση 

Ἱ. Ἐάν οι επενδύσεις επενδυτή ενός Συμβαλλόμενσου 
Μέρους στο ἐδαφος τοῦ ἄλλου Συμβαλλόμενου Μέρους 

ειναι ασιραλισμένες για μη εμπορικούς κινδύνους, βάσει 

νόμιμου. συστήµατος εγγυήσεως, κάθε υποκατάσταση 

του ασφαλιστή στα Σικαιώματα το: εν λόγω επενδυτή, 

συμφωνα µε τοὺς Ὄρους της ασφάλειας αυτῆς, ανα- 

γνωρίζεται απὀὸ το δεύτερο Συμβαλλόμενο Μέρος, µη 

θινγοµένων των δικαιωμάτων του επενδυτή, σύμφωνα µε 

το ἀρθρο 8 της παρούσας Σιμφωνίας. 

2, Ὁ ασφαλιστήὴς δεν δικαιούται να ασκήσει δικαιώματα 
ἄλλα, πέραν των δικαιωμάτων πο! θα εδικαιούτο να 

ασκήσει ο επιενδωτῆς. 

Ὡ. Διαφορές μεταξύ Συμβαλλόμενου Μέρους καὶ α- 
σφαλιστὴ θα καταβάλλεται προσπάθεια να επιλύονται 
συμφωνα µε τις διατάξεις του ἂρθρου 9 της παρούσας 
Συμφωνίας. 

ΑΡΘΡΟ ἃ8 

Επίλυση διαφορών μεταξύ των 

Συμβαλλόμενων Μερών 

Ἱ. Κάθε διαφορά μεταξύ των Συμβαλλόμενων Μερῶν 

σχετική µε την ερμηνεία ἡ την εφαρμογή της παρούσας 

Συπφωνίας επιλύεται. εφόσον τούτα εἶναι δυνατᾶν, δια 

διαπραγματεύσεων, ὅια της διπλωματικής οδού. 

2. Ἐάν η διαφορᾶ δεν μπορέσει να διειιθετηθεῖ κατ' 

αυτόν του τρόπο εντός ἐξ; μηνών απὀ την ἔναρξη των 

διαπραγματεύσεων, υποβάλλεται σε διαιτητικὸ δικαστή-- 

Ώια κατόπιν αιτήσεως Συµβαλλόμενου Μέαους, 

ὅ. Το διαιτητικὀ  ξδικαστηριο συγκροτεῖται ᾱε κάθε 
συγκεκριμένη περίπτωση ως ακολούθως: ΚάἛῑς Συµβαλ- 

λόµενα Μέρος ορίζει ἑναν διαιτητή καὶ ὂι δύο αυτοί 

διαιτητὲς  αριζουν, κατόπιν μεταξύ τοὺς συμφωνίας, 

υπΏκος τρίτης χώρας µε την οποία καὶ τα ὅμα Συµ- 

Βαλλόμενα Μέρη διατηροών διπλωµατικὲς σχέσεις, ως 

πρὀεδρο. Όι διαιτητὲς αρίζαντα εντός τριών μηνῶν «ἕι 

ο πρδεδρος εντὰς πέντε μηνών απὀὸ την ηµεροµηνία 

κατα την οποία Σωμβαλλομενο Μέρος γνωστοποίησε 

στο ἄλλα Συμβαλλόμενα Μέρος την πρόθεσή του να 

παραπέμψει τη διαφορᾶ σε διαιτητῖκὸ δικαστήριο. 

4. Ἐάν εντᾶς τιν προθεσμιών που καθοριζανται στὴν 

παράγραφο Ὢ του παρόντος ἂρθρου ἕεν ἔχουν γῖνει 

οι ανανκαἰοι διορισμοί, οποιοδήπατε απο τα Σιιμβαλλό-. 

μενα Μέρη μπορεῖ, ελλείψει ἄλλης συμφωνίας, να ζη- 

τήσει από τον Πρόεδρο του Διεθνούς Δικαστηρίου να 

προβεί στοὺς αναγκαίους διορισμοὺς. Ἐάν ὅ Πρόεδρος 

του. Διεθνούς Δικαστηρίου εἶναι υπήκους ενος των 

Συμβαλλέμενων Μερῶν ἡ «ωλώετα: κατ΄. ἄλλον τρόπο 

να σσκὴσει το ἓν λόγω καθήκον, καλείται να προβεῖ 

στους αναγκοίους διορισµοὺς Ὁ Αντιπρόεδρος και, σε 

περίπτωση που ο τελευταίος εἶναι υπήκαςσς Ξυωμβαλλο- 

μενου Μξρους ἡ κωλύετα κατ' ἄλλον τρόπο να ασκήσει 

το εν λύψω καθήκον, το αρχαιότερα κατὰ σειρὰ µέλος 

του δικαστηρίου ποὺ δεν εἶναι υπήκοος Σιλιβαλλόμενου 

Μέρους καλείται να προβει στους αναγκοίους ἕισρι- 

σμους. 

5. Το διαιτητικὸῷ δικαστῆρις αποφασιζει σύμφώνα µε 
τα νόµο καὶ, ιδίως, βάσει της παρούσας Συμφωνίας «αι 

ἄλλων σχετικών συωφωνιὼν µεταξὴ των Ζυμβαλλόμενων 

Μερῶν, καθώς καὶ των γενικως. παραδεξευψµένων κα- 

ψόνων καὶ αρχών του διεθνούς. δικαίου 

δ. Το δικαστήρις αποφασῖζει την εσωτερικἠ του ἕισ- 
δικασία, εκτᾶς εἂν τα Συμβαλλάμενα Μέρη ορίσουν 

ἁἄλλως. 

Το δικαστήριά εκδίδει την απόφασή τοι; κατά πλεισ- 
ψηφία. Η απόιραση αὐτὴ εἶναι τελική καὶ δεσμευτική για 

τα Σιπηβαλλόυενα Μέρη. 

7. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος φέἑρει το κόστος του 

διαιτητή που ὀρισε το ἴδιο, καθώς καὶ της εκπροσώωπησὴς 
του. Το κόστος ται προέδρου, καθώς καὶ κάθε ἄλλο 

κόστος φέρουν τα Συμβαλλόμενα Μέρη εξίσου. Το 

δικαστήριο δύναται πάντως να ορίσει στην απόφασή 

του ὁτι ένα απὀ τα ὅυα Συμβαλλόμενα Μέρη θα φἑρει 
μεγαλύτερο ποσοστό τοῦ κάστους καὶ η απόφαση αυτή 

εἶναι δεσμευτική για τα Συμβαλλόμενα Μέρη.
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ΑΡΘΡΟ 9 

Ἐπίλωση διαφορών μεταξύ επενδυτή 
και Συμβαλλόμενου Μέρους 

Ἱ. Διαφορὲς μεταξή επενδυτή του ενὸς Συµβαλλό- 

μενου Μέρους καὶ του ἄλλου Συµβαλλόμενου Μέρους, 

που αφορούν υποχρέωση του τελευταίου, βάσει της 

παρούσας Συμφωνίας, σχετική µε επένδυση του πρῶὠτου, 

επιλύεται. εφόσον τούτο εἶναι δωνατὸν, από τα ενδια- 

φερόμµενα Μέρη φιλικᾶ. 

2. Ἐάν η ἓν λόγω διαφορᾶ δεν μπορέσει να επιλυθεί 

εντός ἑξι μηνών απὀ την ημερομηνία κατά την οποία 

ένα από τα Μερη ζήτησε, εγγράφως, τη φιλική διευ- 

Βἐτησή της, ο ενδιαφερόμενος επενδυτής μπορεί να 

υποβάλει τη διαφορα εἶτε στο αρμόδιο δικαστήριο τοῦ 

Συμβαλλόμενου Μέρους, στο έδαφος του οποίου ἔχει 

πραγµατοποιηθεί η επενδωση, εἰτε στη διεθνή διαιτησία. 

Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος συωγκατατιᾶεται ὅια της 

παρούσας Συµφωνίας στην υποβολή των ἐν λόγω ὅια-- 

φαορῶών στη διεῦνη διαιτησία. 

3, Έφόσον η διαφορά παραπεμφθεί στη διεθνή ὅιαι- 

τησία, ὁ ενδιαφερόμενος επενδυτής μπορεί να υποβάλει 

τη διαφορᾶ εἰτε- 
α) στο Διεθνὲς Κέντρο γία το Διακανονισμὸ των 

Διαφορῶν εξ επευδύσεων, ποὺ ιδρύθηκε µε τη Σύμβαση 

:δια την ρύθμισιν των σχετιζοµένων προς τας επενδύ- 

πεις διαφορῶν μεταξὴ Κρατών καὶ υπηκόων ἄλλων 

Κρατών”, η οποία ἄνοιχδηκε για υπογραφή ὅτην Ουὐᾶ- 

σιγκτον Ο.Ο. στις '18 Μαρτίου 1965, προς διευθέτηση 

δια της οδού της σωνδιαλλαγης ἡ της διαιτησίας, εἰτε 

8) σε αὶ Ἆος διαιτητικὸ δικαστήριο. το οποίο συνι- 

στάται σύµφωνα µε τοὺς κανόνες περὶ διαιτησίας της 

Επιτοοπῆς των Ἠνωμένων Ἐθνὼν ία τα Διεθνὲς Ξ- 

μπορικό Δίκαιο ΝΟ Τ.Β.ΑΑ ). 
4, Τα διαιτητῖκο δικαστρριο επιλύει τη διαφορα σύμ- 

φωνα µε τις διατάξεις της παρούσας Συμφωνίας καὶ 

τους εφαρµοστέσους κανόνες καὶ ἄρχες τοῦ διεῦνους 

δικαίου. Οι ξιαιτητικὲς αποφάσεις εἶναι τελεσίδικες καὶ 

δεσµευτικὲς για τα Μέρη της διαφορᾶς., Κάξε Σωμβαλ- 

λόµενο Μέρος εφαρμόζει χωρις καθυστέρηση τις εν 

λόγω αποφάσεις καὶ τις εκτελεί σύμφωνα µε την εθνική 

του νομοθεσία. 

5. Κατὰ τη διάρκεια της διαιτητικής διαδικασίας ἡ της 

εκτελέσεως της διαιτητικής αποφάσεως το Συµβαλλο- 

µενο Μέρος που ἐχεῖ εμπλακεί στη ξιαφορᾶ δεν δύναται 

να επικαλεσθεί ὁτι ο επενδυτής του ἄλλου Συµβαλλὸ-- 

μενου Μέρους ἔχει τύχει αποζημιώσεως, ἓν ὅλῳ ἡ ἓν 

µεσει, βάσει ασφαλιστικής συµβάσεως. 

ΑΡΘΡΟ 10 
Εφαρμογή ἄλλων διατάξεων 

Εφόσον η νομοθεσία Συµβαλλόμενου Μέρους ἡ υφι-- 

στάµενες ἡ αναλαμµβανόμενες στο μέλλον, βάσει του 

διεθναὺς δικαίου, μεταξύ των. Συµβαλλομενων Μερών 
υποχρεωσεις επιπλέον της παρούσας Συµφωνίας πε-- 

ριλαμβάνουν ρυθμίσεις, γενικὲς ἡ ειδικές, µε τις οποίες 

παρέχεται τὸ δικαίωµα σε επενδύσεις επενδυτών του 

άλλου Συμβαλλάμενου Μέρους για ευνοϊκότερη µετα-- 

χείριση απὰ την προβλεπόμευη µε την παρούσα Συµ-- 

φωνία, οι ρυθμίσεις αυτές, στο μέτρο που εἶναι Εὐνοι- 

κότερες, υπερισχόσυν της παροὐσας Συμφωνίας. 

ΑΡΘΡΟ 11 

Διαβουλεύσεις 

1. Κάθε φορά που κρίνεται απαραῖττο διεξάνονται 

διαβουλεύσεις μεταξύ εκπροσώπων των Ζωμβαλλομενων 

Μερῶν, επί Βεμδτων που αφοροὺν την ἐφαρμογὴ τος 

παρούσας Συµφωνίας. Οι διαβουλεύσεις. διεξάγονται 

κατόπιν προτάσεως Σιµβαλλομενο Μέρους, σὲ χρόνο 

καὶ τόπο που συμφωνούνται διά της διπλωματικῆς οδού. 

2, Κατόπιν αιτήσεως Συμβαλλόμενση Μέρους, ανταλ-- 

λέσσοντει πληροφορίες μεταξό των. Συμβαλλόμενων 

Μερῶν σχετικά µε τις αντίστοιχες νομοδεσίες, αποφᾶ- 

σεις, διοικητικὲς πρακτικής, διαδικασίες ἡ- πολιτικὲς 
τους, που αφορούν επευδώσεις καλυπτόπενες απὀ τὴν 

παρουσα ζωμφωνιία. 

ΑΡΘΡΟ 152 

Πεδίο τφραρμουἠς 

Η παρούσα Σεωφωνία εφφαρµοζεται σε Επενδώσεις 

που πραγµατοποιηξηκαν στο ἐξαφος τοῦ ενᾶς Συμ- 

βαλλόμενου Μέρους, σύμφωνα µε τη νομοθεσία του.’ 

τοσο ποὶν ὅξο και μετὰ απὸὀ τη Βέση της ος :σχό, από 

επευδυτές του ἆλλου Σικιβαλλόμενου Μεέοους, Ἡ πα- 

ρούσα Ξυμφωνία δεν ἐφοσμόζεται ὥστοσο σε διαφορὲς 

που ανέκυψαν πρὶν απὀ τη θέση της ἃε ισχύ ἡ σε 

διαφορες ἅμεσα συνδεόµενες µε γεγονοτα που συνὲ-- 

βησαν πριν απὸ τη Βέση της σε ισχ. 

ΑΡΘΡΟ 33 
Θἐέση ὃΌε ισχὺ - Διάρκεια - Δηξη 

Ἱ, Η. παβοῦσα Συμφωνία πτθεται σε ισχὴ τριᾶντα 
ηµεσες απὸὀ την τελευταῖα ηµεροµηνία κατα την οποία 

τα Συμβαλλόμενα ΆΝλερη αντηλλοξαν ἔγγραφες ανακοι-
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νώσεις, µε τις οποίες πληροφορούν ὁτι ολοκληρώθηκαν 

οι. διαδικασίες ποὺ απαιτούνται απὀ τις αντίστοιχες 

νομοθεσίες τοὺς για το σκοπο αωτον. Παραμένει σε 

ισχύ γα μία περίοδο δέκα ετων απὀ την ημερομηνία 

αωτῆ. 

2, Ἐκτὸς εάν καταγγελθεἰ ἅπὸ Σωμβαλλόμενο Μέρος 

τουλάχιστον ἕνα ὅτος πρὶν ἄπο την ημερομηνία λήξεως 

της ισχύος τῆς, η παρούσα Ζυμφωνία παρατείνεται εν 

συνεχεία σιωπηρώς γα δεκαετεῖς περιόδους, Κάθε Συµ-- 

βαλλόμενο Μέρος διατηρεἰ το δικαίωμα να καταγγείλει 

τη Συμφωνία, κατόπιν ανακοινώσεως, τουλάχιστον ένα 

έτος πριν απὀ την ημερομηνία ληξεως της τρέχουσας 

Συμφωνίας, τα προηγούμενα ἂρθρα εξακολουθούν να 
ισχύουν για µία περαιτέρω δεκαετία απὀ την ηµεροµηνία 

αυτη. 

Ἔγινε εις διπλούν, στο Ζάγκρεμπ, την Ίδη Οκτωβρίου 

1998, στην ελληνική, κροατική καὶ αγγλική γλὠσσα καὶ 

ὅλα τα κείµενα εἶναι εξίσου αυθεντικὰ. 

Σε περίπτωση ερμηνευτικών διαρορῶν υπερισχύει το 

αγγλικἁ κείµενο. 

ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ 

ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ 

ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

περιόδου ισχύος της. ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΚΡΟΑΤΙΑΣ 

3. Όσον αρρορά επευδώσεις που πραγµατοποιήθηκαν 
Ἠ 

πριν από την ημερομηνία καταγγελίας της παρούσας (υπογραφή) (υπογραφή) 

ΑΕΒΕΕΜΕΝΜΤ 

ΒΕΤΗΝΕΕΝΗ ΤΗΕ ΞΟΨΕΒΜΜΕΜΤ ΟΕ ΤΗΕ Ηξβίι Ες ΗΕΡυΕΙ!ς 

ΑΝΟ Της ΕΟνΕΗΒΝΜΕΝΤ ΟΕ ΤΗμε ΗΕΡΗΒβιΙς ΟΕ ΟΠΟΑΤΙΑ 

Ον ΤΗΕ ΕΡΒΟΜΟΤΙΟΜ ΑΗ ΒΕΟΙΡΗΒΟΟΑΙ. ΡΕΟΤΕΟΤΙΟΝΗ ΟΕ ΙΝΥΕΞΤΗΕΝΤΞ 

Της Ὡπρυνθρηπθηὶ οἳ ἴπ8 ἨΗρβί]θβηίς 

μβριιοίίς οἳ Οτοαῖία, 

Ἐβριιδίς αΠΟα ἴπς ΠΩνεγηπθηΏἵ οἵ ἴῬε 

ἨθγθβίΠαβίαγ Γοἴβργθή ο ἃς ΤΗε "ΟοπίγαςτΙπ Εαγἂῖ[εα”, 

ΒΕΞΙΕΙΝΕΟ ἲο ἱἰπῖβωδιἑἓν 

οί“ "τ8ῖ85 η ἃ ἰοπῇ Ίθγη Ὀδοῖς, 

τηΏθὺΓ. βοοποπίς οοορΡΕΓατΙΟΠ τοἃ Ίπε. πμτιοαι ἘεΠπεῖίτ -οἳ 

ΗΑνΙΝΕ ᾱς 'πεῖν οΏίβοϊνα ο ογθβῖς ἱανουγαΏία οοπαά!οΠπ8 ΈοΓ ἱπν βοτΠβωῖς 

Ὃν ἰπνεείονς οἳ αἰἲπεΓ ΟοΠπιγαςφΏΠς Βαρῖν Ίπ ΤΡ ζεγγίοΓ ᾱ- τος οἵπθΓ 

ΟοΠπϊγραςσϊτίπς Ρατῖγν, 

ΕΕοΟΕΝΙΖΙΜΕ τη Ίἴδε ὈτοποϊοΠἸ ἃπά ργοϊεστσω οἳ ἰρνεςξίπδγοτ5, οπ ΤΗ 

Ὁαείς οἳ ἰπὶς Ααητθαπθηῖ, νἠΙ 5Ππιυμδίς ἴΠβ ἰωαϊνα ὑπ της Ῥοία, 

ΗΑΥΨΕ ΑΒΕΗΕΕΡ ΑΞ ΕΡΟΙΙΟΝ5:


